	TEDESCO - TERZA LINGUA STRANIERA - RIM - TURISMO - CLASSE QUARTA

	Raccomandazione del parlamento europeo e del Consiglio del 18 dicembre 2006
· Comunicazione nella madrelingua

· Comunicazione nelle lingue straniere 
· Competenza digitale

· Imparare ad imparare

· Competenza sociale e civica

· Spirito d'iniziativa e imprenditorialità

· Consapevolezza ed espressione culturale



	D.P.R. 88/2010
RISULTATI DI APPRENDIMENTO AL TERMINE DEL QUINQUIENNIO
· padroneggiare la lingua inglese e, ove prevista, un’altra lingua comunitaria per scopi comunicativi e utilizzare i linguaggi settoriali relativi ai percorsi di studio, per interagire in diversi ambiti e contesti professionali, al livello B2 del quadro comune europeo di riferimento per le lingue (QCER).

	COMPETENZE DI BASE


	ABILITA' 
	CONOSCENZE
	NUCLEI FONDANTI
	ATTIVITA' E VERIFICHE

	1. utilizzare la lingua tedesca per i principali scopi comunicativi ed operativi (Livello A1/A2)
2.  produrre testi di vario tipo in relazione ai differenti scopi comunicativi (Livello A1/A2)
	Interagire scambiando informazioni semplici e dirette e partecipare a brevi conversazioni su argomenti consueti di interesse personale, familiare o sociale, utilizzando appropriate strategie ai fini della ricerca di informazioni e della comprensione globale di messaggi semplici, di breve estensione, scritti e orali, su argomenti noti di interesse personale, familiare o sociale.

Comprensione orale

Capire semplici espressioni e parole di uso molto frequente relative a ciò che riguarda lo studente direttamente (per es. informazioni sulla sua persona e sulla sua famiglia, la scuola, il tempo libero, gli acquisti, l’ambiente circostante). Afferrare l'essenziale di messaggi e annunci brevi, semplici e chiari.

Comprensione scritta

Leggere e comprendere testi brevi e semplici e trovare informazioni specifiche e prevedibili in materiale di uso quotidiano, quali programmi e orari, e capire corrispondenza personale relativa ad argomenti noti.

Produzione scritta

Utilizzare una serie di espressioni e frasi per descrivere in modo semplice la propria famiglia ed altre persone, le proprie condizioni di vita, la routine quotidiana.
Prendere appunti e scrivere semplici messaggi e/o comunicazioni su argomenti noti.

Produzione orale

Interagire e comunicare affrontando compiti semplici e di routine che richiedano uno scambio diretto di informazioni su argomenti e attività consuete.

Consapevolezza morfo-sintattica

Riconoscere gli aspetti strutturali della lingua utilizzata in testi comunicativi nella forma scritta, orale o multimediale.

Consapevolezza socio-linguistica

Cogliere gli aspetti socio-culturali delle varietà di registro.
	Aspetti comunicativi, socio-linguistici e paralinguistici della interazione e della produzione orale in relazione al contesto e agli interlocutori. Strutture grammaticali di base della lingua, sistema fonologico, ritmo e intonazione della frase, ortografia e punteggiatura. Strategie per la comprensione globale e selettiva di testi e messaggi semplici e brevi, scritti, orali e multimediali, su argomenti noti inerenti la sfera personale, familiare o sociale. Lessico e fraseologia idiomatica di uso frequente relativi ad argomenti abituali di vita quotidiana, familiare o sociale e prime tecniche d’uso dei dizionari, anche multimediali; varietà di registro.
Nell’ambito della produzione scritta, caratteristiche delle diverse tipologie di testo (messaggi e lettere informali, descrizioni, ecc.), strutture sintattiche e lessico appropriato ai contesti. 

Aspetti socio-culturali dei Paesi di cui si studia la lingua.
	Strutture morfo-sintattiche:

- Completamento coniugazione presente indicativo di verbi forti, modali e irregolari

- Verbi riflessivi
- Perfekt dei verbi deboli e forti

- Präteritum di “sein” e “haben” e dei verbi modali

- L’imperativo

- Indicazioni di moto a luogo e stato in luogo

- Proposizioni secondarie introdotte da weil, wenn, dass

- Proposizioni interrogative indirette

- il caso genitivo
N.B. In base al libro di testo in adozione e/o all’interesse degli studenti, alcune strutture programmate per il terzo anno di studio della lingua potrebbero venire anticipate al secondo, o viceversa.
Per gli ambiti tematici si rimanda alle singole unità del libro di testo in adozione.
	- Lezione frontale, lavori di coppia ed in gruppo, attività di tipo ludico

- Interazione dialogica guidata

- Attività di induzione e/o deduzione delle strutture morfo-sintattiche

- Comprensione globale scritta e orale

- Semplice rielaborazione orale

- Esercizi strutturati

- Quesiti a risposta singola, multipla, vero-falso
- Esercizi di transfert

- Esercizi di intenzioni comunicative e/o semplici traduzioni

- Esercitazioni lessicali
- Semplici trattazioni sintetiche e brevi relazioni scritte

- Attività di laboratorio (ascolto, brevi sequenze video, ricerca di informazioni in internet)
Nell’arco del triennio si prevede la realizzazione di un’attività in un Paese di lingua tedesca (viaggio d’istruzione, settimana studio, convegno internazionale, stage aziendale).

Tale attività viene debitamente preparata con gli studenti.



	AREA INTERDISCIPLINARE

	AREA DI PROGETTO


